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A d v i e s i n z a k e het memorandum van de Europese Commissie be
t r e f f e n d e de f i n a n c i e r i n g van het g e m e e n s c h a p p e l i j k e l a n d 
b o u w b e l e i d , e i g e n m i d d e l e n van de Gemeenschap en u i t b r e i 
d i n g van de bevoegdheden van het Europese P a r l e m e n t 

I S a m e n v a t t i n g v a n h e t memorandum 

Na het a f b r e k e n v a n de b e s p r e k i n g e n o v e r de 
v o o r s t e l l e n v a n de Europese Commissie van 31 maart ^^6^ 

i n de E . E . G . - M i n i s t e r r a a d op 30 j u n i j l . h e e f t de Europese 
Commissie op 22 j u l i d.a.v. een memorandum g e p u b l i c e e r d 
a l s u i t g a n g s p u n t v o o r een h e r v a t t i n g van het o v e r l e g . 

I n d i t memorandum s t e l t de Europese Commis
s i e d a t i n de Raad i n ruime mate overeenstemming werd 
b e r e i k t o v e r de v e r w e z e n l i j k i n g v a n v r i j v e r k e e r v a n l a n d 
bouw- en i n d u s t r i e p r o d u k t e n p e r 1 j u l i 1967 doch n i e t 
o v e r de overgang n a a r h et e i n d s t a d i u m van de gemeenschap
p e l i j k e markt v o o r landbouwprodukten p e r 1 j u l i 1967 en 
o v e r de t o e w i j z i n g v a n e i g e n m i d d e l e n aan de Gemeenschap 
op d e z e l f d e datum. D e r h a l v e - a l d u s de Europese Commis
s i e - d i e n t de f i n a n c i e r i n g t i j d e n s de o v e r g a n g s p e r i o d e 
n i e t meer t e worden v a s t g e s t e l d v o o r de p e r i o d e 1965-1967 

a l l e e n , doch v o o r de p e r i o d e t o t 1 9 7 0 . De gemeenschappe
l i j k e f i n a n c i e r i n g d i e n t v o l g e n s de Europese Commissie 
g e l e i d e l i j k t e worden i n g e v o e r d v o l g e n s de z e s d e n - o f 
t i e n d e n r e g e l i n g , a l naar h et tempo w a a r i n h e t gemeenschap
p e l i j k e l a n d b o u w b e l e i d t o t s t a n d komt. De z e s d e n r e g e l i n g 
( 4 / 6 i n 1 9 6 5 / 6 6 , 5/6 i n 1966/67 en 6/6 d a a r n a ) z a l kunnen 
g e l d e n i n d i e n de v a s t s t e l l i n g v a n de g e m e e n s c h a p p e l i j k e 
m a r k t o r d e n i n g v o o r s u i k e r , v e t t e n en de a a n v u l l e n d e b e 
p a l i n g e n v o o r g r o e n t e n en f r u i t , alsmede de gemeenschappe
l i j k e p r i j z e n v o o r melk, r u n d v l e e s , r i j s t , s u i k e r , o l i j f -

_/yytf. Hunne E x c e l l e n t i e s de M i n i s t e r s vans 
Landbouw en V i s s e r i j , 
Economische Zaken, 
B u i t e n l a n d s e Zaken en 
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o l i e en o l i e h o u d e n d e zaden het m o g e l i j k maal! 
m e e n s c h a p p e l i j k e l a n d b o u w b e l e i d op 1 j u l i 19*7 w e r k i n g 
k a n t r e d e n , tfordt aan deze voorwaarde n i e t v o l d a a n dan 
g e l d t de t i e n d e n r e g e l i n g (6/10 v o o r 1 9 6 5 / 6 6 , 7/10 v o o r 
1966/67 enz. t o t 10/10 v o o r de tweede h e l f t van 1 9 6 9 ) - ^ o o r 
granen en d a a r v a n a f g e l e i d e v e r e d e l i n g s p r o d u k t e n z a l da 
z a s d e n r e g e l i n g g e l d e n z o d r a de m a r k t o r d e n i n g v o o r v e t t e n 
en de a a n v u l l e n d e b e p a l i n g e n v o o r g r o e n t e n en f r u i t i n . 

w e r k i n g z i j n g e t r e d e n , ook wanneer d i t pas na 1 J u l i 196 

h e t g e v a l zou z i j n . 
Voor wat b e t r e f t de o n t v a n g s t e n v a n h e t C r i e r . -

t a t i e en G a r a n t i e f o n d s s t e l t de Europese C ommissie, i a t nu 
h e t e i n d s t a d i u m van de g e m e e n s c h a p p e l i j k e f i n a n c i e r i n g pas 
e i n d 1969 z a l i n g a a n deze o n t v a n g s t e n t o t d i e datum d i e n e n 
t e b e s t a a n u i t financiële b i j d r a g e n v a n ie l i d s t a t e n . D e z e 
b i j d r a g e n zouden v o o r wat b e t r e f t de g a r a n t i e u i t g a v e n worden 
b e r e k e n d t e n d e l e v o l g e n s een v e s t e v e r d e e l s l e u t e l en t e n 
d e l e n a a r r a t o van de n e t t o i n v o e r u i t derde lar.den. V o o r 
wat b e t r e f t de oriëntatieuitgaven zou de b e r e k e n i n g p l a a t s 
v i n d e n v o l g e n s bovengenoemde v a s t e v e r d e e l s l e u t e l . 

De E . E . G . - M i n i s t e r r a a d h e e f t i n z i j n v e r g a d e r i n g 
v a n 15 december 1964 b e s l o t e n de b i j d r a g e v a n Italië i n de 
f i n a n c i e r i n g v a n h e t g e m e e n s c h a p p e l i j k l a n d b o u w b e l e i d t i j d e n s 
de j a r e n 1965/66 en 1966/67 t e b e p e r k e n t o t max. 18 r e s p . 22 * . 

B o v e n d i e n werd overeengekomen d a t de b i j d r a g e v a n België en 
Luxemburg door deze r e g e l i n g v o o r Italië n i e t z c u mogen worden 
beïnvloed. Vandaar dat de Europese Commissie i n h a a r memoran
dum s t e l t d a t wanneer v o l g e n s de do o r h a a r v o o r g e s t e l d e 
s l e u t e l de t o t a l e b i j d r a g e van Italië v o o r 1965/66 o f 
1966/67 l i g t boven 18 r e s p . 22 het meerdere o v e r 
F r a n k r i j k , D u i t s l a n d en N e d e r l a n d wordt v e r d e e l d . 

Een v e r g e l i j k i n g van de v e r m o e d e l i j k e u i t 
komsten v a n deze r e g e l i n g v o o r de l i d s t a t e n met d i e v a n 
de o o r s p r o n k e l i j k e c o m m i s s i e v o o r s t e l l e n wordt gegeven 
i n onderstaande t a b e l , w a a r b i j de r e s u l t a t e n van do o o r 
s p r o n k e l i j k e v o o r s t e l l e n t u s s e n h a a k j e s s i j n gegeven. 



t a t i e — en G a r a n t i e r o r a ì z v o l g e n s L e t memorò 
Europese Commissie 1) en (tusse r . h a a k j e ; 
o o r s p r o n k e l i j k e v o o r s t e l l e n 2) 

f r a n k r i j k 
D u i t s l a n d 
Italië 
r e d e r l a n d 
B . L . S . Ü . 

1965/66 

30,6 (32,4) 
32,5 (32,4) 
1 8 , 0 ( 1 8 , 0 ) 

1 0 , 2 ( 9 , 1 ) 

8 , 7 ( 6 , 2 ) 

1965/57 

2 7 , 7 ( 3 0 , 6 ) 

3 1 , 9 ( 3 0 , 6 ) 

2 2 , 0 ( 2 2 , 0 ) 

9 , 9 ( 3 , 6 ) 

3 , 6 ( 6 , 2 ) 

1 

2 7 , 1 ( 2 7 , 3 ) 

32,1 ( 3 4 , 7 ) 

2 2 , 3 ( 2 0 , 2 ) 

1 0 , 0 ( 9 , 7 ) 

6 , 5 ( 6 , 1 ) 

1) B r o n : E u r o p e s e C o r n e i s s i e , memorandum, I s e a 2 5 0 , pa--. 11 

2) B r o n : M i n i s t e r i e v a n Landbouw 

tfat b e t r e f t de e i g e n m i d d e l e n van de gemeenschap 
|| s t e l t de Europese Commissie d a t , r e k e n i n g houdend met de 

i n de Raad ingenomen s t a n d p u n t e n en i n h e t b e l a n g van eer. 
a k k o o r d t e r z a k e , e e r s t met i n g a n g v a . h e t j a a r 1970 zou 
kunnen worden v o o r z i e n i n de f i n a n c i e r i n g v a n de b e g r o 
t i n g u i t e i g e n m i d d e l e n . B i t i m p l i c e e r t v o l g e n s de E u r o 
pese Commissie, d a t h e t v r a a g s t u k v a n de v e r p l a a t s i n g 
van o n t v a n g s t e n met i n g a n g van h e t j a a r 19^7 op andere 
w i j z e zou moeten worden o p g e l o s t . /Taar de mening v a n de 
Europese Commissie zou dan ook v a n a f 1 j u l i 19^7 en t o t 
en met h e t e i n d e van 19^9 e s n e v e n r e d i g e v e r d e l i n g t u s s e n 
de l i d s t a t e n moeten p l a a t s v i n d e n v a n de o n t v a n g s t e n u i t 
d o u a n e t a r i e v e n en h e f f i n g e n v o l g e n s ee.: v e r d e e l s l e u t e l , 
gebaseerd op de o n t v a n g s t e n u i t d o u a n e r e c h t e n v a n de l i d 
s t a t e n t i j d e n s een nader v a s t t e s t e l l e n r e f e r e n t i e p e r i o d e . 

Wat b e t r e f t h a a r i n maart j l . gedane v o o r s t e l 
l e n t o t v e r s t e r k i n g van de b u d g e t t a i r e bevoegdheden van 
h e t Europese P a r l e m e n t zegt de Europese Commissie d at de 
b e s p r e k i n g e n d a a r o v e r werden o n d e r b r o k e n , v o o r d a t de d i s 
c u s s i e o v e r d i t punt werd a f g e s l o t e n en da v e r s c h i l l e n d e 
l e d e n van de Raad hun d e f i n i t i e v e mening hadden k e n b a a r 
gemaakt. Daar z i j n i e t g e l o o f t d a t a l l e m o g e l i j k h e d e n 
t o t h et b e r e i k e n van overeenstemming z i j n u i t g e p u t , a c h t 
z i j z i c h n i e t i n s t a a t opnieuw h a a r s t a n d p u n t t e b e p a l e n 
en behoudt z i j z i c h h et r e c h t v o o r om z i c h t i j d e n s het 
v e r d e r e v e r l o o p van de d i s c u s s i e u i t t e sp r e k e n . 



Tonslotte doot de- Europese Commissie r.og een 
aantal suggesties op het gebied van de harmonisatie var-
de belastingen, de handelspolitiek, de scoiale p o l i t i e k 
en het regionale b e l e i d . 

Tijdens z i j n z i t t i n g van 25 en 26 oktober 
1965 heeft de Raad van Ministers van de E.E.G. hot memo
randola van de Europese Commissie besproken. Daarbij i s 
met name een van het memorandum afwijkende r e g e l i n g voor 
de g e l e i d e l i j k e totstandkoming van de gemeenschappelijke 
f i n a n c i e r i n g van het gemeenschappelijk landbouwbeleid aan 
de orde gesteld. In hoofdstuk II z a l daarop nog worden 
teruggekomen. 

I I . Enkele opmerkingen naar aanleiding van het memorandum 

1. In haar memorandum spreekt de Europese Com
missie over invoering van de gemeenschappelijke markt 
voor landbouw- en industrieprodukten per 1 j u l i 19^7 -

Da Commissie I.S.S.A. heeft z i c h hiervan steeds voorstand
s t e r betoond, doch acht het met het oog op de s i t u a t i e 
waarin de E.E.G. z i c h thans bevindt niet w a a r s c h i j n l i j k 
dat d i t t i j d s t i p nog kan worden gehaald gezien de b e s l i s 
singen welke met name rp het gebied van de landbouw nog 
moeten worden genomen ter zake van marktordeningen, ge
meenschappelijke p r i j z e n , mededingingsregels enz. In elk 
geval dient er naar de mening van de Commissie I.3.E.A. 
naar t e worden gestreefd de handelsbelemmeringen tussen 
de l i d s t a t e n evenwichtig en zo spoedig mogelijk af te breken. 

2. Het vervallen van invoerrechten en heffingen 
op landbouwprodukten i n het intraverkeer betekent n i e t , 
dat van bescherming van dc nationale produktie i n de 
l i d s t a t e n tegen buitenlandse concurrentie geen sprake meer 
zou z i j n . De concurrentie tussen de l i d s t a t e n op de ge
meenschappelijke markt wordt immers niet alleen vervalst 
door handelsbelemmeringen aan de binnengrenzen maar ook 
door een groot aantal steunmaatregelen i n de sfeer van 
produktieverwerking en handel, zoals een recente inven
t a r i s a t i e van deze maatregelen heeft bevestigd. Volgens 



de Europese Commissie d i e n e n de c r i t e r i a v o o r i e t o t s t a n d 
b r e n g i n g van een m e d e d i n g i n g s b e l e i d op het g e b i e d van de 
landbouw t e worden v a s t g e s t e l d en moeten de aan de hand 
van deze c r i t e r i a v a s t g e s t e l d e b e p a l i n g e n u i t e r l i j k op 
1 j u l i 1967 i n w e r k i n g t r e d e n . De Commissie I.3 . 2.A. onder
s c h r i j f t deze d o e l s t e l l i n g . Verwacht moet e c h t e r worden 
dat de e l i m i n e r i n g van de u i t de s t e u n m a a t r e g e l e n v o o r t 
v l o e i e n d e c o n c u r r e n t i e v e r v a l s i n g t u s s e n de l i d s t a t e n ge
ruime t i j d i n b e s l a g z a l nemen, he t g e e n v e r t r a g e n d zou 
kunnen werken op de i n s t e l l i n g v a n de g e m e e n s c h a p p e l i j k e 
m a r k t . De Commissie I.S.E.A. zou d i t b e t r e u r e n maar i s wel 
v a n mening d a t i n i e d e r g e v a l de e i s moet worden g e s t e l d 
d c t op het moment van de i n w e r k i n g t r e d i n g v a n de gemeen
s c h a p p e l i j k e markt m i n s t e n s de c r i t e r i a , v o l g e n s welke de 
e l i m i n e r i n g v a n de u i t de s t e u n m a a t r e g e l e n v o o r t v l o e i e n d e 
c o n c u r r e n t i e v e r v a l s i n g z a l g e s c h i e d e n , moeten z i j n v a s t 
g e s t e l d en op deze g r o n d s l a g een b e l e i d kan worden gevoerd. 

3 . De Commissie I.S.E.A. l e g t z i c h n e e r b i j een 
u i t s t e l van de i n v o e r i n g van e i g e n m i d d e l e n v o o r de Ge
meenschap t o t h e t e i n u e van de o v e r g a n g s p e r i o d e en f i n a n 
c i e r i n g t i j d e n s de o v e r g a n g s p e r i o d e v a n de u i t g a v e n van 
h e t Landbouwfonds u i t n a t i o n a l e b i j d r a g e n v a n de . l i d s t a t e n , 
a l b e t r e u r e n z i j d i t . De Commissie I.S.E.A. b e t r e u r t even
eens - z o a l s b l i j k t u i t de t a b e l op p a g i n a 3 - d a t de door 
de Europese Commissie i n h a a r memorandum genoemde v e r d e l i n g 
v o o r N e d e r l a n d o n g u n s t i g e r u i t v a l t dan de v e r d e l i n g opge
nomen i n de o o r s p r o n k e l i j k e v o o r s t e l l e n van de Europese 
Commissie. 

Wat b e t r e f t de g e l e i d e l i j k e v e r w e z e n l i j k i n g 
van de g e m e e n s c h a p p e l i j k e financiële v e r a n t w o o r d e l i j k h e i d 
i n de landbouw z i j e r aan h e r i n n e r d dat de o o r s p r o n k e l i j k e 
v o o r s t e l l e n van de Europese Commissie van maart 19^5 waren 
g e r i c h t op v o l l e d i g e g e m e e n s c h a p p e l i j k e f i n a n c i e r i n g o v e r 
e e n k o m s t i g a r t i k e l 2 van v e r o r d e n i n g 25 v o o r de g e h e l e 
a g r a r i s c h e s e c t o r p e r 1 j u l i 1967 . A l s overgang naar d i t 
e i n d s t a d i u m van de g e m e e n s c h a p p e l i j k e f i n a n c i e r i n g zou 
de b i j d r a g e van de gemeenschap i n de v o o r gemeenschappe
l i j k e f i n a n c i e r i n g i n aanmerking komende u i t g a v e n 4/6 

bedragen i n 1965/66 en 5/6 i n 1966/67 . 



In haar memorandum van j u l i 1 9 ° 5 S3-** d e 

Europese Commissie e r v a n u i t d a t het e i n d s t a d i u m v a n de 
g e m e e n s c h a p p e l i j k e f i n a n c i e r i n g v o o r landbouwproducten 
o v e r e e n k o m s t i g a r t i k e l 2 van v e r o r d e n i n g 25 pas i n j u l i 
1969 z a l worden b e r e i k t . V o o r t s houdt z i j u i t d r u k k e l i , •: 
r e k e n i n g met de m o g e l i j k h e i d , d a t op 1 j u l i 19̂ 7 ook 
g e m e e n s c h a p p e l i j k e markt v o o r landbouwproducten n og n i e t 
g e h e e l z a l z i j n g e r e a l i s e e r d . Z i j o n d e r s c h e i d t n e t h e t 
oog daarop twee t e m p i v o o r de p r o g e s s i e i n d:- gemeen
s c h a p p e l i j k e f i n a n c i e r i n g n l . een tempo, w a a r b i j i n 
1965/66 4 / 6 , i n 1966/67 5/6 en p e r 1 j u l i 1967 6/6 v a n 
de u i t g a v e n v o o r g e m e e n s c h a p p e l i j k e r e k e n i n g komt, en 
d a a r n a a s t een ander tempo, w a a r b i j i n I965/Ó6 6/10 gemeen 
s c h a p p e l i j k wordt g e f i n a n c i e r d , i n 1956/67 7 / l 0 e n z . t o t 
IQ/ 1 0 p e r 1 j u l i 1 9 6 9 . De keuze v a n h e t r i t m e h a n g t af 
van een a a n t a l voorwaarden, welke g l o b a a l a l s v o l g t 
z i j n weer t e gevens De z e s d e n r e g e l i n g z a l kunnen g e l d e n 
i n d i e n de v a s t s t e l l i n g v a n de g e m e e n s c h a p p e l i j k e m a r k t 
o r d e n i n g v o o r s u i k e r en v e t t e n en de a a n v u l l e n d e b e p a l i n g e n 
v o o r g r o e n t e n en f r u i t , alsmede v a n da g e m e e n s c h a p p e l i j k e 
p r i j z e n v o o r melk, r u n d v l e e s , r i j s t , s u i k e r , o l i j f o l i e 
en o l i e h o u d e n d e zaden h e t m o g e l i j k maakt d a t h e t gemeen
s c h a p p e l i j k e l a n d b o u w b e l e i d op 1 j u l i 1967 i n w e r k i n g 
k a n t r e d e n . Wordt aan deze voorwaarde n i e t v o l d a a n dan 
g e l d t de t i e n d e n r e g e l i n g . Voor granen en d a a r v a n a f g e 
l e i d e v e r e d e l i n g s p r o d u k t e n z a l de z e s d e n r e g e l i n g g e l d e n 
z o d r a de m a r k t o r d e n i n g v o o r v e t t e n en de a a n v u l l e n d e 
b e p a l i n g e n v o o r g r o e n t e n en f r u i t i n w e r k i n g z i j n g e t r e d e n , 
ook wanneer d i t pas na 1 j u l i 1967 het g e v a l zou z i j n . 
I n z i j n z i t t i n g v an 25 en 26 o k t o b e r I 9 6 5 h e e f t de E.E.G.-
M i n i s t e r r a a d v a n gedachten g e w i s s e l d o v e r het memorandum 
v a n de Europese Commissie. Ten a a n z i e n van de gemeenschappe
l i j k e f i n a n c i e r i n g werd overeenstemming v e r k r e g e n t u s s e n 
Italië, N e d e r l a n d , België en Luxemburg ov e r een r e g e l i n g , 
w a a r b i j v o o r p r o d u k t e n waarvoor een m a r k t o r d e n i n g b e s t a a t 
de b i j d r a g e van h e t fonds i n de g a r a n t i e u i t g a v e n 6/10 

Z a l b edragen i n 1 9 6 5 / 6 6 , 7/10 i n 1966/67 en t e n s l o t t e 
6/6 p e r 1 j u l i 1967. H e t z e l f d e zou gel d e n v o o r de p r o d u k 
t e n , welke vóór 1 j u l i 1967 onder een g e m e e n s c h a p p e l i j k e 



marktordening zu l l e n v a l l e n en wel vanaf het o g e n b l i k , 
dat deze regeling op die produkten wordt toegepast. 
Daarnaast zullen - zolang de aanvullende bepalingen v o o r 
groenten en f r u i t en de marktordening voor v e t t e n nog 
niet van kracht z i j n - bijdragen aan de l i d s t a t e n «orden 
gegeven voor het verbeteren van de produktie— en v e r k o o p -
structuur en wel met ingang van 1 november 19^5 v o o r v e t t e n 
en per 1 januari 1966 voor groenten en f r u i t . Deze b i j d r a g - r 
z u l l e n door de Raad op voorstel van de Europese Commissie 
worden vastgesteld. Duitsland gaf de voorkeur aan ie cp-
l o s s i n g die de Europese Commissie i n haar memorandum 
voorstelde, hoewel z i j bereid was z i c h nader te beraden 
over een bijdrage voor de sector vetten per 1 november 'izz 

De Commissie I.3.E.A. gaat ermede akkoord 
dat de progressie van de gemeenschappelijke f i n a n c i e r i n g 
van het landbouwbeleid g e l i j k e tred z a l houden met de 
r e a l i s e r i n g van d i t b e l e i d . Z i j zou daarbij echter w i l l e n 
vasthouden aan de v i s i e i n de oorspronkelijke v o o r s t e l l e n 
van de Europese Commissie dat de gemeenschappelijke f i n a n 
c i e r i n g van 6/6 van de daarvoor i n aanmerking komende 
uitgaven g e l i j k t i j d i g voor a l l e produkten tot stand dient 
te komen. De r e a l i s e r i n g van de gemeenschappelijke f i n a n 
c i e r i n g i n de zu i v e l s e c t o r , welke voor Nederland zeer 
b e l a n g r i j k i s , z a l daardoor worden bevorderd. 

Wat b e t r e f t de aan de l i d s t a t e n (speciaal 
Italië) t e verstrekken bijdragen zolang de aanvallende 
bepalingen v o o r groenten en f r u i t en de marktordening 
voor vetten nog niet van kracht z i j n , merkt de Commissie 
I.S.E.A. op, dat het gevaar aanwezig i s dat deze bijdragen 
- hoewel op z i c h z e l f aanvaardbaar - besteed z u l l e n worden 
op een wijze die t o t vervalsing van de concurrentiever
houdingen zal leiden. Z i j dringt er derhalve met klem 
op aan dat de Europese Commissie om d i t te voorkomen 
t i j d i g z al aangeven aan welke c r i t e r i a uitgaven voor 
verbetering van produktie- en verkoopstructuur moeten 
voldoen om voor een bijdrage i n aanmerking te komen. 



4 . Volgens do Europese Commissie d i e n t v a n a f 
1 j u l i 1967 een e v e n r e d i g e v e r d e l i n g t u s s e n Ì3 l i d s t a t e n 
van de o n t v a n g s t e n u i t h e f f i n g e n en i n v o e r r e o h t e n p l a a t s 
t e v i n d e n aan de hand van een v e r d e e l s l e u t e l , g e b a s - e r i 
op de o n t v a n g s t e n van de l i d s t a t e n u i t d o u a n e r e c h t e n 
t i j d e n s een nader v a s t t e s t e l l e n r e f e r e n t i e p e r i o d e . De 
Europese Commissie gaat d a a r b i j k e n n e l i j k i n de eerste 
p l a a t s u i t van de g e d a c h t e , dat b i j de h e r v e r d e l i n g 
r e k e n i n g moet worden gehouden met de t r a d i t i o n e l e m-
v o e r q u o t e van e l k e l i d s t a a t , z o a l s deze t o t u i t d r u k k i n g 
komt i n de o n t v a n g s t e n i n de r e f e r e n t i e p e r i o d e . 

I n de tweede p l a a t s gaat de Europese Commissie 
b l i j k b a a r u i t van h e t s t a n d p u n t d a t het o n j u i s t zou z i j n 
wanneer w i j z i g i n g e n i n de o n t v a n g s t e n van de l i d s t a t e n 
u i t h e f f i n g e n en i n v o e r r e c h t e n welke z i c h onder i n v l o e d 
v a n de g e m e e n s c h a p p e l i j k e markt na de r e f e r e n t i e p e r i o d e 
v o o r d o e n , s l e c h t s t e n v o o r d e l e o f t e n l a s t e v a n de b e t r e f f e n d e 
l i d s t a a t zouden komen. 

De Commissie I.S.E.A. h e e f t e r i n h a a r a d v i e s 
v a n 10 j u n i 1 9 6 5 ^ r e e d s op gewezen, d a t h e t v r a a g s t u k 
v a n de v e r p l a a t s i n g van o n t v a n g s t e n u i t h e f f i n g e n en i n 
v o e r r e c h t e n na de t o t s t a n d k o m i n g va n de g e m e e n s c h a p p e l i j k e 
markt met name do o r toenemende i n v o e r v i a andere l i d s t a t e n , 
z i c h a l l e e n z a l v o o r d o e n a l s v i a een andere l i d s t a a t 
i n g e v o e r d e goederen ook worden i n g e k l a a r d i n h e t l a n d v a n 

2 ) 

i n v o e r . D i t g e b e u r t e c h t e r m e e s t a l n i e t i n v e r b a n d met 
h e t f e i t , dat b i j i n k l a r i n g ook de i n v o e r b e l a s t i n g 
(O.B. o f a c c i j n s ) van het l a n d van i n v o e r moet worden 
b e t a a l d . B i j w e d e r u i t v o e r naar de l i d s t a a t van bestemming 
zou dan opnieuw v e r r e k e n i n g v a n deze O.B. o f a c c i j n s 
moeten p l a a t s v i n d e n a l t h a n s z o l a n g nog geen h a r m o n i s a t i e 
van i n d i r e c t e b e l a s t i n g i n de gemeenschap i s t o t s t a n d 
g e b r a c h t . A a n g e z i e n de p r a k t i s c h e b e t e k e n i s v a n de v e r 
p l a a t s i n g van o n t v a n g s t e n w a a r s c h i j n l i j k dus n i e t g r o o t 
z a l z i j n , a cht de Commissie I.S.E.A. h e r v e r d e l i n g van de 
o n t v a n g s t e n , z o a l s de Europese Commissie gewenst a c h t , 
z o l a n g a l t h a n s de i n t e r n e b e l a s t i n g g r e n z e n nog b e s t a a n , 
o v e r b o d i g . Eveneens t e g e n i n v o e r i n g van de door de 
1) I.S.E.A. 2 4 7 . 

2 ) Men s p r e e k t i n d i t g e v a l van t r a n s i t o v e r k e e r . 



Europese Commissie v o o r g e s t e l d e v e r e v e n i n g s r e g e l i n g p l e i t 
dat deze s l e c h t s z a l g e l d e n van 1 j u l i 19^7 t o t 31 d e c e r -
h e r 1969. B e t w i j f e l d moet worden o f de i n v o e r i n g van een 
v e r e v e n i n g s r e g e l i n g met a l l e daaraan verbonden problemen 
en rompslomp v o o r een d e r g e l i j k e k o r t e t i j d s p e r i o d e v e r 
antwoord i s . Zou e c h t e r t o c h t o t i n v o e r i n g van een h e r v e r 
d e l i n g worden overgegaan dan d i e n t met het vol g e n d e r e k e 
n i n g t e worden gehouden. De Commissie I.S.E.A. kan z i c h 
met h et b e g i n s e l van een h e r v e r d e l i n g van de o p b r e n g s t 
d e r d o u a n e r e c h t e n en h e f f i n g e n , wanneer eenmaal de i r . t r a -
g r e n z e n z u l l e n z i j n w e g g e v a l l e n , v e r e n i g e n . Z i j Ì3 e c h t e r 
v a n mening d at hiermede i n geen e n k e l o p z i c h t mag worden 
g e p r e j u d i c i e e r d t . a . v . de v r a a g op welke w i j z e t e z i j n e r 
t i j d de f i n a n c i e r i n g v a n de Gemeenschap u i t e i g e n m i d d e l e n 
zou moeten p l a a t s v i n d e n . Op deze k w e s t i e werd i n g e g a a n 
i n h e t a d v i e s van 10 j u n i 1965 - De noodzaak t o t h e r v e r 
d e l i n g d e r d o u a n e r e c h t e n i s een k w e s t i e op z i c h z e l f , 
w e lke l o s s t a a t v a n het p r o b l e e m d e r e i g e n Gemeenschaps
m i d d e l e n . De Commissie I.S.E.A. i s het met de Europese 
Commissie eens d a t b i j de h e r v e r d e l i n g r e k e n i n g moet 
worden gehouden met de t r a d i t i o n e l e i n v o e r q u o t e van e l k e 
l i d s t a a t en d a t h e t o n j u i s t zou z i j n wanneer w i j z i g i n g e n 
i n de o n t v a n g s t e n v a n de l i d s t a t e n u i t h e f f i n g e n en 
i n v o e r r e c h t e n na de r e f e r e n t i e p e r i o d e s t e e d s t e n v o l l e 
t e n v o o r d e l e o f t e n l a s t e van de b e t r e f f e n d e l i d s t a a t 
zouden komen. D i t zou immers met name b e t e k e n e n d a t een 
l i d s t a a t e r b e l a n g b i j zou hebben t e b e v o r d e r e n d a t i n 
v o e r u i t derde l a n d e n v i a e i g e n havens p l a a t s v i n d t i n 
p l a a t s van v i a andere l i d s t a t e n - ook wanneer d i t l a a t s t e 
i n de g e m e e n s c h a p p e l i j k e markt economisch r a t i o n e l e r zou 
z i j n - om zodoende t e voorkomen d at ( b i j i n k l a r i n g van 
de goederen i n het l a n d van i n v o e r ) de op b r e n g s t v a n het 
i n v o e r r e c h t aan d i e andere l i d s t a a t zou t o e v a l l e n . 

Het voorafgaande b e h o e f t e c h t e r v o l g e n s de 
Commissie I.S.E.A. n i e t t e b e t e k e n e n dat w i j z i g i n g e n i n 
de o p b r e n g s t e n van i n v o e r r e c h t e n en h e f f i n g e n na de r e f e 
r e n t i e p e r i o d e n o o i t g e h e e l t e n v o o r d e l e o f t e n l a s t e van 
de b e t r e f f e n d e l i d s t a a t zouden mogen komen. Met name w i j s t 



z i j daarbij op w i j z i g i n g van de o n t v a n g s t e n u i t hoe 
van v e r a n d e r i n g e n i n de b u i t e n t a r i e v e n b i j v . door g e l e i 
d e l i j k e invoering van het g e m e e n s c h a p p e l i j k e douanetarief, 
waarvan de c o n s e q u e n t i e s per l i d s t a a t v e r s c h i l l e n a l n a a r 
de hoogte van het b a s i s t a r i e f en de s a m e n s t e l l i n g van de 
invoer. Naar de mening van de Commissie I.S.E.A. zou h i e r 
i n de v e r d e e l s l e u t e l rekening mee moeten worden gehouden. 

5 . De s u g g e s t i e van de Europese Commissie cm 
v a n a f 1 j u l i 1967 o v e r t e gaan t o t een e v e n r e d i g e v e r 
d e l i n g van de o n t v a n g s t e n van de l i d s t a t e n u i t i n v o e r 
r e c h t e n en h e f f i n g e n en na de o v e r g a n g s p e r i o d e e v e n t u e e l 
t o t a f d r a c h t van deze o n t v a n g s t e n aan de Gemeenschap 
g e e f t de Commissie I.S.E.A. a a n l e i d i n g nog eens te w i j 
z e n op het v r a a g s t u k v a n de r e s t i t u t i e s b i j export naar 
d e r d e l a n d e n van v e r w e r k t e p r o d u k t e n , w e l k e n i e t op 
Annexe I I voorkomen, doch w e l z i j n v e r v a a r d i g d op b a s i s 
v a n l a n d b o u w g r o n d s t o f f e n . Deze r e s t i t u t i e s worden thans 
n a t i o n a a l gegeven en beogen de E.E.G.—producenten van 
de b e t r e f f e n d e p r o d u k t e n wat b e t r e f t hun g r o n d s t o f f e n 
op e e n z e l f d e c o n c u r r e n t i e b a s i s t e s t e l l e n a l s n i e t - E . E . G . — 
p r o d u c e n t e n . I n j u n i 19^4 i s d o o r de Europese Commissie 
een v o o r s t e l gedaan met b e t r e k k i n g t o t h e t h a n d e l s v e r k e e r 
i n b e p a a l d e p r o d u k t e n v e r k r e g e n u i t de v e r w e r k i n g van 
l a n d b o u w p r o d u k t e n , t e r v e r v a n g i n g v a n h a a r v e r o r d e n i n g 
v a n 4 a p r i l I962 ( r e g e l i n g ex a r t . 235)» I n d i t voor de 
o v e r g a n g s p e r i o d e b e d o e l d e v o o r s t e l opende de E u r o p e s e 
Commissie i n a r t i k e l I 4 s l e c h t s de m o g e l i j k h e i d t o t r e s t i 
t u t i e b i j e x p o r t n a a r derde l a n d e n , zonder aan t e geven 
door wie en u i t welke f o n d s e n deze r e s t i t u t i e s zouden moe
t e n worden gegeven. Het Oriëntatie- en G a r a n t i e f o n d s v o o r 
de Landbouw kan immers a l l e e n worden g e b r u i k t v o o r r e s t i 
t u t i e s b i j e x p o r t van landbouwprodukten. 

De Commissie I.S.E.A. i s van mening, d a t de 
Gemeenschap het v e r s t r e k k e n van b e d o e l d e r e s t i t u t i e s 
z owel v o o r de r e s t e r e n d e o v e r g a n g s p e r i o d e a l s d a a r n a , 
v a n de l i d s t a t e n moet overnemen a l s en naarmate ook de 
g a r a n t i e u i t g a v e n v o o r de b e t r e f f e n d e l a n d b o u w g r o n d s t o f f e n 



gemeenschappelijk worden gefinancierd. Z o l a n g d i t nog niet 
het geval is en bedoelde r e s t i t u t i e s dus door de l i d s t a t e n 
z e l f worden gegeven zou d i t volgens gemeenschappelijke 
regel6 dienen te geschieden. Naar de mening van de Com
missie I.S.E.A. dient i n elk geval gemeenschappelijke 
f i n a n c i e r i n g van deze r e s t i t u t i e s te z i j n tot stand 
gebracht alvorens tot verevening of eventueel afdracht 
van ontvangsten u i t hoofde van invoerrechten en h e f f i n 
gen kan worden overgegaan. Aangezien de betreffende 
r e s t i t u t i e s j u i s t voor de Nederlandse landbouwprodukten-
verwerkende ind u s t r i e een levensbelang uitmaken, meent 
de Commissie I.S.E.A. dat de Nederlandse regering voor 
het bovenstaande met klem moet opkomen. 

's-Gravenhage, 31 december 1965 

J.N. de Pous 
v o o r z i t t e r 

P.G. Ridder 
s e c r e t a r i s 


